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Code concours : 2024-OPLTN-20 
Code épreuve : Anglais  

CONCOURS EXTERNE D’OFFICIER/ÈRE DE PORT ADJOINT/E  
DU DEVELOPPEMENT DURABLE 

SESSION 2024 

Épreuve n°2 : Langue Anglaise 

Durée : 2h Coefficient : 1 
Dossier documentaire : 

2 pages 

Dossier complet :  

3 pages 

Une version et un thème faisant appel à des connaissances en anglais de niveau élémentaire, à caractère 
maritime courant. 

Toute note strictement égale ou inférieure à 8 sur 20 à l’une des épreuves d’admissibilité est éliminatoire. 

À LIRE ATTENTIVEMENT AVANT DE TRAITER LE SUJET 

• Le bandeau situé en haut de chacune des feuilles de composition doit être rempli en totalité (code
concours, code épreuve, spécialité, y compris le numéro d’inscription communiqué dans leur
convocation).

• L’usage d’un dictionnaire entièrement rédigé en anglais est autorisé, par contre, celui de tout autre
document est interdit.

• Les candidats ne doivent pas faire de marge sur leur copie.

• Les copies devront être correctement paginées. Pagination d’une copie double sur 4 (1/4, 2/4, …), deux
copies doubles sur 8 (1/8, 2/8, …), etc.

• Aucun signe distinctif ne doit apparaître dans la copie : nom ou nom fictif, signature, paraphe et symboles
sont interdits.

• Seul l’usage d’un stylo à bille noir ou bleu est autorisé (feutre et stylo friction sont interdits). L’utilisation
d’une autre couleur, pour écrire ou souligner, pouvant être considérée comme un signe distinctif, est
proscrite.

• Aucun liquide blanc ni ruban correcteur ne doit être employé (une telle utilisation empêcherait la
correction de la copie). Toute correction se fait par rature, de préférence à la règle.

• Les feuilles de brouillon, ou tout autre document, ne sont pas considérées comme faisant partie de la
copie et ne feront pas l’objet d’une correction. Ils ne doivent pas être joints à la copie.

Le non-respect des règles ci-dessus peut entraîner une sanction par le jury. 

Nombre de candidats inscrits :  Nombre de postes offerts : 22 
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Version (12 points) 
(translate into french) 
 

Wärtsilä Simulator Upgrade will enhance Le Havre Pilot Operations 

 

The technology group Wärtsilä will supply a complete navigational simulator upgrade for the Le 
Havre pilot station in France.  
The intention is to provide the pilot station with a totally new simulator specifically adapted to 
the requirements of the pilots’ operations.  
The order with Wärtsilä was placed in February 2020. 
The new unique visualisation system to be supplied is based on 14 DP projectors, comprising 
seven main circular and seven ground projection systems. It features a panoramic 350-degree 
screen.  
The station’s existing Wärtsilä simulator was installed in 2004, and the new upgrade is required 
to address current and anticipated requirements. 
“We have worked with Wärtsilä for a number of years already, and we are familiar with their 
experience and expertise in simulation technology. The new system will be of great benefit to us 
in training the pilots, and will complement the practical training they acquire at sea,” says Pavel 
Pereira, President of the pilot Station. 
 
“Le Havre is a busy port and safety is a prime consideration. For this reason we have been 
contracted to deliver a totally new, state-of-the-art navigational simulator that will enhance and 
ease pilot operations,” says Eric Letrou, Area Sales Manager, Wärtsilä Voyage. 
 
The simulator enables users to study the reaction of a vessel in operational situations. It assists 
trainees in perfecting manoeuvres under challenging sea and weather conditions, and in 
emergency situations, taking into account currents and winds as well as pitch and bank effects. 
Furthermore, it will enable the validation of future port planning. Wärtsilä’s navigational 
simulators are in full compliance with international standards and regulations. 
 
The Le Havre pilot station has existed since the 16th century. 47 pilots currently operate from 
the station, 24 hours a day, all year round, and in practically all weather conditions. The station 
serves the port of Le Havre, the Antifer oil terminal, and the port of Fécamp. 
 
Wärtsilä Voyage radically transforms how vessels perform their voyage by leveraging the latest 
digital technologies, to deliver a step-change in safety, efficiency, reliability and emissions. 
 
The Maritime Executive, 20 May 2020 
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Thème (8 points) 
 

(Translate into English) 
 
1) L’incendie est localisé dans la salle des machines. 
 
2) Selon les directives de l’OMI sur les STM, dans tout message adressé par un STM à un 
navire, il convient de préciser si le message contient une information, un conseil, un 
avertissement ou des instructions. 
 
3) Votre équipage doit être prêt à virer l'ancre lorsque le pilote embarquera. 
 
4) Si l'inspection révèle des manquements graves en matière de sécurité, le navire est 
immobilisé et le capitaine reçoit l'ordre de remédier à ces manquements avant le départ. 
 
5) Une enterprise qui souhaite échapper à la législation de son pays utilise couramment 
un pavillon de complaisance pour ses navires. 
 
6) Je vais jeter des marchandises à la mer afin de stopper la prise de gîte. 
 
7) Le contrôle par l'État du port est l'inspection des navires étrangers dans les ports 
nationaux afin de vérifier que l'état du navire et de son équipement est conforme aux 
exigences des réglementations internationales. 
 
8) Les inspections peuvent entraîner des retards dans les programmes des navires, car 
elles peuvent prendre plusieurs heures. 


